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THIS INDEED IS LIFE

Dr. Ashish Kr. Sinha ,

Retired Teacher,

Sido Kanhu Murmu University,
Dumka, Jharkhand

‘Don’t want to die in this beautiful world’-I had read the wishes of
our saintly bard long back but did not care to think about those words. But this time it
happened so.....

It cannot be denied that my mother is now a replica of the old lady
depicted in Easoph’s fables. Troubles of old age and lack of fund transformed her into
a weak, spiritless and helpless creature. People are dying in hordes but how death is
alluding her-she is unable to figure it out. She has been offering prayers to god of death
hundred eight times a day. She has also declared that had she happened to come
across messenger of death, she would have thrown a few blows on him. ‘God, please
escort me other world’she prays but the god of death does not respond; he is engaged
with other souls.

Yes, there is a long queue over there. God of death has been
working with depleted man power; strikes and ceaseworks are a common feature over
there but the old lady does not know. She is busy with herself. Why god of death does
not pick her? Messenger of death is in stress due to workload and on the other hand
the old lady is tired of herself. Now a days, neighbors do not lend helping hand to her;
even they do not speak to her. Surrounded by people, she is living a solitary life.

Of late, it appears that the old lady does not bother about the call

from messenger. What the hell is going on here.....let it be. What she can do?

Suddenly the messenger appeared with the sermon- time is up.

As call from death-god reached her, her wishes to leave the world evaporated.
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No...no...I am fine here. Alone in a distant and unknown place? It is okay here; just
unload some troubles off me—she managed to whisper.

Incidentally mother came to learn from me a few days back that
she would be a great grandmother in about three months. Now my mother is destined
for an enviable promotion—promotion with letter-marks. She seemed to have lost ten
years of age—the face radiant in festive mood.

For a while, mother was silent and then she directed me in a low
but firm voice—do not forget to bring great grandson to me.

The point to mention here is that she wished to see great
grandson but at the scheduled hour | arrived with great granddaughter. | stayed with her
for several days did not notice any change in her attitude.

It appears that she has ceased to blame messenger of death. She
was at ease with her all day long. May be—she desires to see the face of great

grandson; thus begins another round of awaiting.

/I Traslated from Bengalee by Apurba Ghosh, Jalpaiguri, WB.//
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